OZV obce Soběchleby č. 2/2006       PŘÍLOHA č. 1 - REGULAČNÍ PODMÍNKY
Regulační podmínky jsou stanoveny pro jednotlivé funkce resp. funkční typy. Části území, jednotlivé objekty a soubory mohou být nad rámec regulačních podmínek chráněny limitem nebo ochranným režimem (např. ÚSES) omezujícím využívání území nad rámec stanovený těmito regulačními podmínkami.

PŘÍPUSTNOST STAVEB A ZPŮSOBU VYUŽITÍ PLOCH V JEDNOTLIVÝCH   FUNKČNÍCH PLOCHÁCH:




	LEVÝ SLOUPEC:
	STŘEDNÍ SLOUPEC 
	PRAVÝ SLOUPEC

	Charakteristika funkce, hlavní, převládající funkce
	přípustné stavby, zařízení a způsoby využití území, plnící funkce hlavní a funkce doplňkové, které neruší hlavní funkci
	podmíněně přípustné stavby, zařízení a způsoby využití území – jejichž přípustnost v ploše musí být posuzována v jednotlivých případech z hlediska jejich potřeby v ploše vzhledem k jejich počtu, poloze, rozsahu, účelu a vlivu na životní prostředí, ochranu přírody a urbanisticko architektonických hodnot území včetně krajinného rázu, a současně pokud se v dostupném okolním území nenabízí vhodnější alternativní řešení. 


Stavby a způsoby využití území, které v tomto výčtu nejsou uvedeny a nemohou být vyhodnoceny ani jako příbuzné s přípustnými či podmíněně přípustnými,  jsou považovány za nepřípustné.

Vysvětlení pojmů dále uváděných v textu:

Hlavní stavba: stavba sloužící pro přípustnou funkci, která udává charakter využití jednotlivého pozemku.

Vedlejší stavba: stavba sloužící pro přípustnou nebo podmíněně přípustnou funkci, která doplňuje stavbu hlavní a svým objemem nepřevyšuje objem stavby hlavní. V případě využívání stávajících staveb jako staveb vedlejších se tato podmínka týkající se objemu bude posuzovat přiměřeně.

Komplex hlavní stavby: soubor pozemků a staveb územně a provozně souvisejících s hlavní stavbou.

Objekty a zařízení v integraci: vytvářejí jednu stavbu (budovu) s více funkcemi, jež tvoří jeden stavební celek (objekt) a to formou prvotní novostavby (polyfunkční stavba) a u stávající stavby formou její změny (stavební úprava, přístavba, nástavba). 

Drobná výroba: tímto pojmem jsou v ÚPO specifikována zařízení výrobního charakteru integrované v hlavní stavbě nebo ve vedlejší stavbě v komplexu stavby hlavní

Drobné maloobchodní provozovny: tímto pojmem jsou v ÚPO specifikovány provozovny maloplošného charakteru sloužící pro maloobchodní prodej, jako jsou vestavěné prodejny nebo prodejny integrované v objektech s jinou přípustnou funkcí, případně samostatné objekty charakteru stánků, vždy jen jako doplnění základní funkce plochy. 

Zahrádkářská chata: tímto pojmem je v ÚPO specifikována jednoduchá stavba do max. výměry zastavěné plochy 40m2,  přízemní s využitelným podkrovím, s možností podsklepení. Obestavěný prostor části stavby nad upraveným terénem do 200  m3

Zahradní účelový objekt: tímto pojmem je v  ÚPO specifikována stavba pro uschování nářadí a prostředků nezbytných k údržbě zahrady a zahradních výpěstků, případně chovu drobného zvířectva, které odpovídají objemu drobné stavby, ale které mohou být na pozemku umístěny jako hlavní stavba

Úkryt na nářadí: tímto pojmem je v ÚPO specifikována stavba se zastavěnou plochou max. 4m2, výškou objektu maximálně 3m od rostlého terénu po nejvyšší bod stavby, s možností podsklepení, která může být na pozemku umístěna i jako hlavní stavba.

1. URBANIZOVANÉ - ZASTAVĚNÉ A ZASTAVITELNÉ ÚZEMÍ

Urbanizované území obsahuje plochy urbanizované – tj. plochy stávající zástavby a plochy navrhované zástavby nebo plochy určené pro jiné urbanizační záměry (1A) a plochy sídelní zeleně (1B). Plochy zeleně rekreační, zeleně ochranné a ostatní jsou uvedeny jako součást jak urbanizovaného, tak neurbanizovaného území, takto jsou posuzovány s ohledem na jejich polohu a účel. Součástí urbanizovaného (zastavěného a zastavitelného) území  mohou být i funkčně nezastavitelné plochy vody, zeleně krajinné a ZPF. S ohledem na nezastavitelný charakter těchto ploch jsou uvedeny v odd. ( 2.ÚZEMÍ NEZASTAVITELNÉ.

1a. zastavěné a zastavitelné plochy:

V plochách  všech funkčních typů zastavěných a zastavitelných ploch  jsou  přípustné:

· nezbytné přístupové a příjezdové komunikace, odstavné a provozní plochy pro přímou obsluhu funkční plochy (zejména chodníky, místní a účelové komunikace, parkoviště, obratiště, manipulační plochy - v kapacitě potřebné pro provoz zařízení, určené dle příslušných norem), pokud jejich negativní vlivy nepřesahují míru přípustnou pro základní funkci plochy a které svým významem a velikostí není účelné vymezit samostatnou dopravní  plochou

· liniové stavby technického vybavení (jako vodovod, kanalizace, plynovod, elektrorozvody,  telekomunikační kabely)

· zařízení technického vybavení pro přímou obsluhu plochy (zejména trafostanice, regulační stanice, malé čistírny odpadních vod, přečerpávací stanice, lokální prostory pro sběr komunálního odpadu), pokud jejich negativní vlivy nepřesahují míru přípustnou pro základní funkci plochy a které svým významem a velikostí není účelné nebo v době zpracování ÚPO je není možné vymezit samostatnou  funkční plochou technického vybavení

· veřejné hygienické vybavení pro návštěvníky (uživatele) ve vazbě na potřebu a účel příslušné funkční plochy

· zeleň veřejná (parková, rekreační, ostatní), ochranná

· zeleň  soukromá a vyhrazená  

V plochách  všech funkčních typů zastavěných a zastavitelných ploch  jsou  podmíněně přípustné:

· malé vodní plochy

· To vše plochy, které svým významem, velikostí  a charakterem není účelné vymezit  samostatnou  funkční plochou

	B,S – BYDLENÍ A SMÍŠENÉ BYDLENÍ

Slouží především pro bydlení s menším podílem dalších přípustných funkcí.  Podrobnější  účel využití včetně podílu  ploch bydlení je stanoven funkčními typy: BI, BV, SV.


	BI 

BYDLENÍ NÍZKOPODLAŽNÍ  ČISTÉ (VENKOVSKÉHO CHARAKTERU)

Slouží pro bydlení individuálního příp i hromadného charakteru s omezeným podílem nebytových činností v prostorově omezených podmínkách
	1. rodinné domy

2. bytové domy venkovského charakteru a objekty bydlení a ubytování sociálního charakteru, vše do 2PN a podkroví

3. stavby vedlejší ke stavbě hlavní na pozemku rodinného domu v souladu s přípustnou nebo podmíněně přípustnou funkcí 
4. jednotlivé garáže integrované v objektech  s jinou přípustnou funkcí, garáže integrované v bytových domech
5. objekty pro obhospodařování pozemků jen jako drobné stavby


	6. drobná zařízení občanského vybavení:

- veřejného vybavení - školství, zdravotnictví, soc.péče, veřejné správy, církevní, kulturní a zájmová zařízení 

- drobná zařízení maloobchodu, veřejného stravování, služeb a řemeslné výroby

2. to vše jako součást komplexu hlavní stavby, v rozsahu ploch cca do 100 m2, s objekty měřítka venkovské zástavby,  

7. malé plochy a zařízení pro neorganizovanou každodenní sportovně rekreační činnost 

8. samostatné garáže či přístřešky pro odstavení vozidel na pozemku rodinného domu jen jako doplňující hlavní stavbu 

9. chov domácího zvířectva výhradně pro samozásobení

10. u bytových domů hospodářské zázemí - doplňkové stavby pro drobnou pěstební činnost příp. omezený chov drobného hospodářského zvířectva pro samozásobení výhradně v uceleném a kultivovaném komplexu hospodářských staveb  sloužících pro celý areál




	BV

BYDLENÍ VENKOVSKÉHO CHARAKTERU VŠEOBECNÉ

Slouží převážné pro bydlení venkovského charakteru, podíl výměr pozemků určených pro bydlení ve vymezené funkční ploše cca 60 – 100 % 


	11. rodinné domy a usedlosti venkovského typu s užitkovými zahradami, do 2 PN a podkroví

12. bytové domy venkovského charakteru  do 2 PN a podkroví, objekty sociálního bydlení venkovského charakteru

13. byty v nebytových domech, do 2 PN a podkroví

14. stavby vedlejší u stavby hlavní na pozemku rodinného domu v souladu s přípustnou nebo podmíněně přípustnou funkcí, včetně staveb pro  drobný chov  hospodářských zvířat (samozásobení) a pro drobnou pěstební činnost

15. zařízení veřejného (občanského) vybavení - školství, zdravotnictví, soc.péče, veřejné správy, církevní, kulturní a zájmová zařízení

16. drobná zařízení maloobchodu, veřejného stravování a služeb, pro neorganizovanou každodenní sportovně rekreační činnost 

3. to vše jako součást  komplexu hlavní stavby 

17. garáže integrované v objektech  s jinou přípustnou funkcí
18. zahrádkářské chaty a zahradní účelové objekty jako stavby vedlejší ke stavbě hlavní

19. rekreační chalupy
	20. samostatné garáže nebo plocha pro odstavení vozidla na pozemku rodinného domu jen jako doplňující hlavní stavbu, jinak jen jako stavby dočasné a s umístěním neomezujícím využití plochy pro hlavní funkci

21. skupinové garáže či přístřešky pro odstavení vozidel obyvatel bytových domů  v komplexu bytového domu

22. jiné skupinové garáže pro lokální potřebu jen po individuálním posouzení,  situované mimo uliční frontu

23. stavby občanského vybavení:

-  školství, zdravotnictví, soc.péče, veřejné správy, církevní stavby, kulturní a zájmová zařízení

-  maloobchodní zařízení do 200 m2 prodejní plochy, prodejní sklady zboží dlouhodobé spotřeby do 500 m2 pozemku, zařízení veřejného stravování a služeb, malé plochy a zařízení pro neorganizovanou každodenní sportovně rekreační činnost, malá ubytovací zařízení (penziony) se zajištěním dlouhodobého odstavení vozidel ubytovaných návštěvníků na vlastním pozemku

4. to vše i v samostatných objektech – na samostat. pozemcích v rámci bloku funkce BV 

24. služby a prodej pro motoristy, s malou četností provozu

25. drobná výroba a hospodářské provozy jako součást komplexu hlavní stavby 

26. zahradnictví

27. chov hospodářských zvířat nad rozsah samozásobení, splňující hygienické podmínky vůči sousední zástavbě

28. u bytových domů hospodářské zázemí - doplňkové stavby pro drobnou pěstební činnost příp. omezený chov drobného hospodářského zvířectva pro samozásobení výhradně v uceleném a kultivovaném komplexu hospodářských staveb  sloužících pro celý areál

29. chov zvířat pro sportovně rekreační účely s odpovídajícím doplňkovým vybavením (splňující hygienické podmínky vůči okolní zástavbě), zařízení pro agroturistiku 

30. zahrádkářské chaty nebo zahradní účelové objekty v rozvojových plochách bydlení (předcházející výstavbu objektu bydlení) jen s umístěním neomezujícím budoucí využití plochy pro hlavní funkci (tj. umístění mimo uliční fronty)


	SV

SMÍŠENÉ BYDLENÍ VENKOVSKÉHO CHARAKTERU  S PŘÍPUSTNÝM VYŠŠÍM PODÍLEM VÝROBY, SLUŽEB  A ZEMĚDĚLSKÉ ČINNOSTI

Slouží pro umístění bydlení a nebytových funkcí charakteru služeb, obchodu, výrobních a řemeslných provozoven a zemědělské činnost, které  svým provozem podstatně neruší bydlení na těchto plochách, podíl výměr pozemků určených pro bydlení ve vymezené funkční ploše cca do 60 %


	31. rodinné domy a venkovské usedlosti 

32. stavby vedlejší ke stavbě hlavní na pozemku rodinného domu v souladu s přípustnou nebo podmíněně přípustnou funkcí 

33. bytové domy venkovského charakteru  do 2 PN a podkroví, objekty sociálního bydlení venkovského charakteru 

34. byty v polyfunkčních objektech a nebytových zařízeních venkovského charakteru 

35. maloobchodní zařízení, prodejní a distribuční sklady do 200 m2 prodejní plochy 

36. provozovny výrobních služeb a drobná výroba nerušící bydlení v těchto plochách,   hospodářské a skladovací objekty pro zemědělská hospodářství, plochy a objekty pro zemědělské mechanismy

5. Tato zařízení se zajištěním statické dopravy v převážné  míře v areálu zařízení

37. zařízení veřejného stravování, ubytovací zařízení

38. zahradnictví

39. zařízení pro administrativu  

40. zařízení kulturní,  zdravotní, sportovní,   

41. samostatné garáže a přístřešky pro odstavení vozidel v rámci komplexu hlavní stavby

42. chov hospodářských zvířat splňující hygienické podmínky vůči sousední zástavbě

43. chov zvířat pro sportovně rekreační účely s odpovídajícím doplňkovým vybavením, splňující hygienické podmínky vůči okolní zástavbě

44. rekreační chalupy
	45. jiné samostatné stavby určené pro bydlení

46. maloobchodní zařízení a prodejní sklady do 500 m2 prodejní plochy, větší prodejní sklady s  celkovou plochou pozemku odpovídající členění pozemků venkovské zástavby (cca do 2000 m2 pozemku) výhradně v případě velkoobjemového zboží dlouhodobé spotřeby (např.stavebniny), se zajištěním statické dopravy v převážné  míře v objektu (areálu) zařízení

47. zařízení školská, církevní, sociální 

48. malé provozovny motoristických služeb 

49. malé provozy autodopravců za předpokladu zajištění nezávadného přístupu, tj. přístupné z hlavních komunikací nebo místních komunikací vedených mimo vnitřní části obytného území a se zajištěním statické dopravy v převážné  míře v objektu (areálu) zařízení 

50. samostatné a skupinové garáže 

51. rodinné farmy, pokud je lze v území specifikovat 

52. zařízení pro agroturistiku

53. zahrádkářské chaty nebo zahradní účelové objekty v rozvojových plochách bydlení (předcházející výstavbu obytného domu) jen s umístěním neomezujícím budoucí využití plochy pro hlavní funkci (tj. umístění mimo uliční fronty)


	V –VÝROBA A PODNIKATELSKÉ PLOCHY 
 Slouží pro umístění výrobních provozoven různého typu , které svým charakterem, měřítkem a vlivy provozu vyžadují vyčlenění  samostatné funkční plochy , ve které je převážně  vyloučeno bydlení. Podrobnější  účel využití je stanoven funkčními typy VZ a smíšené plochy VK. 

Plochy funkčního typu VT (těžba) existují jen jako druh pozemku dle KN s jiným funkčním využitím,  regulační podmínky nejsou uváděny

	
	
	

	VZ 

PLOCHY ZEMĚDĚLSKÉ PRVOVÝROBY A ZEMĚDĚLSKÝCH SLUŽEB

Slouží převážně pro umístění staveb a zařízení pro zemědělskou výrobu a zemědělské služby


	54. stavby a zařízení zemědělských provozů pro živočišnou výrobu (chov hospodářských. zvířat) a rostlinnou výrobu (sběr, zpracování a skladování produktů) 

55. skleníkové areály, zahradnictví, 

56. skladování ve vazbě na hlavní funkci, doplňkové provozy a služby související se zemědělskou činností, administrativní budovy související s hlavní funkcí,  servisní zařízení, sklady, skladovací plochy 

57. plochy pro odstavování vozidel a mechanismů, garáže, přístřešky

58. chov zvířat pro sportovně rekreační účely 
	59. bydlení majitelů a provozovatelů, ubytování zaměstnanců, 

60. drobné maloobchodní provozovny, zařízení veřejného stravování, veterinární, zdravotnická zařízení, výstavní prostory, sportovní vybavení - to vše  související s hlavní funkcí,  

61. malé čerpací stanice pohonných hmot  převážně pro potřebu vlastního zařízení, s možností využití i pro veřejnost

62. skladování  bez vazby na hlavní funkci, lehká výroba a služby  i nesouvisející se zemědělskou činností

	
	
	

	VK

PLOCHY VÝROBY A SLUŽEB, SMÍŠENÉ KOMERČNÍ PLOCHY

Slouží  převážně pro umístění zařízení více rušivých služeb, lehké a  řemeslné výroby a skladů souvisejících   s prodejními plochami. 


	63. výroba bez negativních vlivů na okolí, příp. spojená s prodejem

64. zařízení  výrobních služeb a služeb pro motoristy 

65. čerpací stanice pohonných hmot veřejně přístupné, přístupné z hlavních komunikací

66. maloobchodní zařízení do  500 m2 prodejní plochy 

67. prodejní sklady 

6. Výše uvedená zařízení se zajištěním statické dopravy v převážné  míře v objektu (areálu) zařízení

68. zařízení administrativy, veřejného stravování

69. garáže, přístřešky, plochy pro odstavování  vozidel a mechanismů

70. manipulační plochy


	71. výroba s mírnými negativními vlivy na okolí, příp. spojená s prodejem, po posouzení územně technických podmínek lokality 

72. maloobchodní zařízení a prodejní sklady do 1000 m2 prodejní plochy, větší prodejní sklady velkoobjemového zboží dlouhodobé spotřeby (např.stavebniny), s  celkovou plochou pozemku cca do 3000 m2, se zajištěním statické dopravy v převážné  míře v areálu zařízení

73. provozy služeb autodopravy a odstavování jiných užitkových vozidel se zajištěním statické dopravy v převážné  míře v objektu (areálu) zařízení

74. malé provozovny pro nakládání s odpady

75. bydlení vlastníků, správců a provozovatelů zařízení , ubytování zaměstnanců, 

76.  zařízení kultury a sportu 

77. samostatné a skupinové garáže

78. zemědělská hospodářství včetně chovu hospodářských zvířat, jehož důsledkem nebude rozsah ochranného pásma přesahující hranice pozemku areálu 


	OV, R – PLOCHY PRO OBČANSKÉ  VYBAVENÍ
 Slouží pro umístění zařízení různého typu občanského vybavení, které svým charakterem, měřítkem a vlivy provozu vyžadují vyčlenění  samostatné funkční plochy, a  ve kterých je převážně  vyloučeno trvalé  bydlení. 

Do kategorie občanského vybavení spadá i zeleň hřbitovní, jako specifická, zastavěná (zastavitelná) kategorie zeleně (uvedeno v odd. 1A – SÍDELNÍ ZELEŇ)


	OV

PLOCHY OBČANSKÉHO VYBAVENÍ (VEŘEJNÉ I KOMERČNÍ )
Slouží pro umístění staveb, zařízení a ploch pro občanské vybavení veřejného i komerčního charakteru, významem a velikostí vyžadující vyčlenění samostatné plochy
	79. zařízení veřejného vybavení - školní a předškolní zařízení, zařízení veřejné správy, zdravotnictví, sociální péče , kultury, církví, zájmové činnosti

80. zařízení komerčního vybavení:

- maloobchodní zařízení do 300 m2 prodejní plochy

- zařízení veřejného stravování, ubytování, 

- zařízení pro administrativu

- zařízení služeb

- zařízení pro sport, pokud nejsou vyčleněna jako samostatná plocha RS 

81. odstavná stání potřebná pro provoz těchto zařízení a jejich návštěvníků s optimální mírou integrace do areálu

82. bydlení přímo související s hlavní funkcí ( sociální péče, bydlení majitelů a provozovatelů) 

83. garáže v integraci s jinou přípustnou funkcí
	84. maloobchodní zařízení a prodejní sklady do 500m2 prodejní plochy

85. větší prodejní sklady velkoobjemového zboží dlouhodobé spotřeby (např.stavebniny), s  celkovou plochou pozemku cca do 3000 m2, 

86. provozovny řemeslné, komunální příp. zemědělské (vč. chovu zvířat splňujícího hygienické podmínky vůči sousední zástavbě) 

87. zahradnictví

88. garáže a přístřešky pro odstavování vozidel v komplexu s hlavní funkcí


	OV, R – PLOCHY PRO  SPORT A REKREACI
 Slouží pro umístění zařízení různého typu pro umístění výše uvedených funkcí, které svým charakterem, měřítkem a vlivy provozu vyžadují vyčlenění  samostatné funkční plochy , a  ve kterých je převážně  vyloučeno trvalé  bydlení. Podrobnější  účel využití je stanoven funkčními typy RS, RZ. 


	RS

PLOCHY A ZAŘÍZENÍ  PRO SPORT A REKREACI 

Slouží pro umístění staveb, zařízení a ploch pro  sportovní a sportovně rekreační i víceúčelová zařízení, významem a velikostí vyžadující vyčlenění samostatné plochy


	89. plochy a zařízení pro veřejnou i organizovanou sportovní,  a rekreační činnost (hřiště, sportovní klubovny, tělocvičny, sokolovny, bazény, ledové plochy, jízdárny, kynologická a jezdecká cvičiště, tábořiště) 

90. nezbytné technické, provozní a hygienické vybavení, odstavná stání pro návštěvníky

91. zařízení veřejného stravování, ubytování, maloobchodu, služeb, administrativy, kultury a zájmové činnosti  související s hlavní funkcí

92. garáže v  integraci s jinou přípustnou funkcí
	93. chov zvířat související s hlavní funkcí (pro sportovní účely) 

94. tábořiště, autokempy

95. bydlení vlastníků, správců a provozovatelů zařízení, 

96. garáže a přístřešky pro odstavování vozidel v komplexu s hlavní funkcí (bez integrace)




	RZ

PLOCHY ZAHRÁDEK A DROBNÝCH HOSPODÁŘSKÝCH STAVEB 

stávající, samostatné plochy zahrádek s hospodářskými objekty sloužící jako zázemí pro obhospodařování pozemků

Nové plochy této funkce nejsou navrhovány
	97. výsadba užitkových a okrasných rostlin

98. zahrádkářské chaty nebo zahradní účelové objekty, přitom na jednom pozemku lze umístit jen jednu z těchto staveb

99. drobné stavby (skleníky, altány, pergoly, zahradní krby), studny

100. chov drobných hospodářských zvířat při splnění hygienických podmínek vůči okolní zástavbě
	101. samostatné garáže nebo přístřešky pro odstavení vozidla na pozemku

	T – PLOCHY TECHNICKÉHO VYBAVENÍ 

Slouží pro umístění staveb, ploch a zařízení sloužících pro provozování sítí technického vybavení, protipovodňovou a protierozní ochranu a nakládání s odpady, které svým charakterem, významem a nebo velikostí vyžadují vyčlenění samostatné funkční plochy. Podrobnější účel využití je v řešeném území stanoven funkčními typy TH, TV, TE, TO, TA. Ve všech funkčních typech jsou kromě vlastních technologických zařízení :

Přípustné: hygienické a sociální vybavení provozovatele, zařízení pro administrativu,  provoz a  údržbu související s hlavní funkcí, nezbytná zařízení a plochy dopravy (vč.statické dopravy) a technického vybavení,  ochranná zeleň

Podmíněně přípustné:  malé provozovny maloobchodu a služeb související s hlavní funkcí.

	TH

PLOCHY VODOHOSPODÁŘSKÝCH OPATŘENÍ A STAVEBPROTIPOVODŇOVÉ A PROTIEROZNÍ OCHRANY

Slouží pro umisťování  prvků vodohospodářských opatření,  protipovodňové a protierozní ochrany, přírodního i technického charakteru
	102. ochranné hráze, retenční plochy,  suché nádrže, umělé terénní deprese, odvodňovací kanály, záchytné příkopy, prostory řízené inundace

103. provozní plochy pro údržbu vodních toků a ploch

104. malé vodní nádrže
	105. polní cesty, cyklistické a pěší komunikace v  rámci tělesa hráze

	
	
	

	TV

PLOCHY PRO VODNÍ HOSPODÁŘSTVÍ
	106. čerpací stanice, úpravny vod

107. vodojemy

108. čistírny odpadních vod a související zařízení, čerpací stanice kanalizace

109. biologické rybníky
	

	
	
	

	TE

PLOCHY  PRO ENERGETIKU A TELEKOMUNIKACE
	110. regulační stanice plynu

111. malé vodní a větrné energetické zdroje

112. rozvodny, velké trafostanice

113. telekomunikační zařízení
	


	TO

PLOCHY PRO NAKLÁDÁNÍ S ODPADY 

Slouží pro umisťování ploch a zařízení na manipulaci s odpady a jejich zneškodňování 
	114. plochy pro řízené  ukládání inertního odpadu

115. výkupny odpadu a sběrové dvory většího rozsahu 

116. malé kompostárny
	

	
	Plochy pro nakládání s odpady se vyskytují jen jako stav překrytý návrhem jiné funkce. Malé plochy pro nakládání s odpady (např. stanoviště sběrných nádob, malé plochy pro kompostování) lze umístit v rámci jiných funkčních ploch. Zařízení funkce „TO“ určené k přemístění je v návrhu začleněno do plochy „VK“ 

	
	

	TA

PLOCHY VOJENSKÝCH ŽENIJNÍCH ZAŘÍZENÍ 

Stávající plochy ženijních zařízení ve správě VUSS Olomouc, neuvedené v KN, které jsou v území respektovány a potvrzeny návrhem 
	117. nové stavby a zařízení sloužící pro účely armády,  které  svými vlivy nepřesáhnou hranice areálu armády.

118. Jiné způsoby využití dohodnuté s vojenskou správou, které  svými vlivy nepřesáhnou hranice areálu armády. 


	D – STAVBY, ZAŘÍZENÍ A PLOCHY PRO DOPRAVU 

Slouží pro umístění liniových i plošných staveb a zařízení pro dopravní obsluhu

	liniové stavby 

119. silniční  komunikace 

Slouží pro stabilizaci a rozvoj systému komunikací nadmístního významu - pro umísťování liniových staveb a zařízení  sloužících  výhradně pro funkci automobilové dopravy vč. ochrany okolního území  před jejími negativními vlivy  (silniční těleso, mosty , propustky, svodidla, osvětlení, protihlukové stěny apod.), obslužných ploch, staveb a zařízení bezprostředně souvisejících s funkcí automobilové dopravy, které svým charakterem a velikostí nevyžadují vyčlenění samostatné funkční plochy (parkovišť, staveb, zařízení a ploch pro údržbu komunikací). Režim v těchto plochách se řídí Zákonem o pozemních komunikacích.

120. místní komunikace motoristické a nemotoristické, zemědělské a lesní účelové komunikace veřejně přístupné, cykloturistické, jezdecké, pěší trasy na silnicích, místních či účelových  komunikacích

	
	
	

	DS

PLOCHY PRO STATICKOU DOPRAVU 

Slouží pro umístění staveb, ploch a zařízení statické dopravy, které svým významem a velikostí vyžadují vyčlenění samostatné funkční plochy
	podrobnější specifikace ploch uvedená ve výkrese č. 4a - DOPRAVA:

121. G - skupinové garáže 

122. P - parkoviště 

123. PA - odstavné plochy pro linkové autobusy

124. PN - odstavné plochy a manipulační plochy pro užitková vozidla a mechanismy (jen označení v rámci plochy jiné funkce)

125. víceúčelové odstavné a manipulační plochy (např. pro pouťové atrakce)
	126. drobné provozovny   služeb a prodeje souvisejících s hlavní funkcí




OSTATNÍ PLOCHY A PROSTRANSTVÍ

Využívání bude posuzováno individuálně s ohledem na rozsah a umístění těchto ploch, charakter a způsob využití okolních ploch, vždy tak, aby nedocházelo k ohrožení,  nepřípustnému zatížení  a omezování využívání okolního území.

1b. plochy sídelní zeleně: 

V plochách  všech funkčních typů sídelní zeleně jsou  přípustné:
· podzemní sítě technického vybavení (jako vodovod, kanalizace, plynovod, kabelové elektrorozvody, telekomunikační kabely)

V plochách všech funkčních typů sídelní zeleně jsou podmíněně přípustné (při posuzování přípustnosti staveb – zejména dopravy a technického vybavení je nutno posuzovat mj. negativní vlivy těchto zařízení na hlavní funkci plochy i ploch přilehlých, vliv na životní prostředí a ochranu urbanisticko architektonických hodnot území.

· liniové stavby dopravy

· nezbytné přístupové a příjezdové komunikace, odstavné a provozní plochy pro přímou obsluhu funkční plochy a ploch přilehlých (zejména chodníky, místní a účelové komunikace, parkoviště, obratiště, manipulační plochy)

·  nadzemní liniové sítě technického vybavení (jako elektrorozvody apod.) 

· jednotlivé stavby technického vybavení (např. trafostanice, regulační stanice, výměníkové stanice, radiokomunikační vysílače, základnové telekomunikační stanice a stožáry, malé spojové uzly, malé čistírny odpadních vod, přečerpávací stanice, vodojemy) 

· stavby protierozní a protipovodňové ochrany

· malé vodní plochy 

· To vše plochy, které svým významem a velikostí není účelné nebo v době zpracování ÚPO je není možné vymezit samostatnou funkční plochou

	ZR

ZELEŇ REKREAČNÍ

Zahrnuje přírodně krajinářské rekreační areály, hřiště s přírodním povrchem 
	127. vegetační úpravy umožňující sportovní, rekreační a kulturní činnost
	128. modelace terénu a úpravy povrchu sloužící sportovně rekreační činnosti, hřiště

129. jednotlivé  stavby  nezbytného zázemí rekreačních ploch a to v měřítku úměrném charakteru funkční plochy (lavičky, stánky, občerstvení, pódia apod.)


	ZP

ZELEŇ VEŘEJNÁ, PARKOVÁ

Plochy veřejné zeleně, parků a parkových úprav,

Zeleň uličních prostorů, předzahrádky

zeleň uvnitř veřejně přístupných areálů. 

Plochy veřejné zeleně jsou převážně  veřejně přístupné a slouží jako zázemí pro odpočinek, rekreaci a estetické dotvoření zástavby
	130. vegetační úpravy, které charakterem odpovídají funkci plochy, 

131. chodníky, vjezdy do domů

132. pozemní stavby a zařízení, které svým účelem odpovídají využívání plochy a mají doplňkovou funkci (např. drobná architektura - sakrální, pomníky, odpočívadla, lavičky, drobná hřiště, altány, přístřešky vč. zastávek HD, telefonní automaty, veřejné WC, osvětlení, apod.),
	133. drobná zařízení a služby pro návštěvníky související s hlavní funkcí (stánky, občerstvení, pódia)


	ZH

HŘBITOV - ZELEŇ HŘBITOVNÍ
	134. vegetační úpravy, které charakterem odpovídají funkci plochy, 

135. pozemní stavby a zařízení sloužící dané funkci:

- hroby, kolumbária 

- obřadní síně 

- sakrální stavby

- provozní zařízení 

- veřejné WC

- drobná architektura

- plocha pro odpady

136. pěší komunikace 
	137. služby pro návštěvníky, které svým účelem odpovídají využívání plochy a mají doplňkovou funkci (např. 

- prodejny květin a doplňků 

- kamenictví

- pohřební služba 

- správa hřbitova 

138. účelové komunikace motoristické

	
	139. 
	140. 

	ZO, 

BEZ OZNAČENÍ

ZELEŇ OCHRANNÁ A OSTATNÍ

Zahrnuje zejména ochrannou zeleň,  doprovodnou zeleň komunikací a zeleň nezařaditelnou do jiných funkčních typů
	141. vegetační úpravy, které svým charakterem odpovídají funkci plochy s ohledem na související limity a ochranné režimy
	142. jednotlivé drobné stavby (např. stavby drobné architektury), které svým charakterem odpovídají poloze plochy a nejsou v rozporu s její funkcí


	
	
	

	ZS

ZELEŇ SPECIFICKÁ – PLOCHY ZANIKLÝCH USEDLOSTÍ

Zahrnuje plochy násilně zaniklých usedlostí v osadě Símře, pokud nejsou vymezeny pro jinou funkci 


	143. zachování a údržba stávajících dřevin na travnatém podloží příp. další vegetační úpravy, které svým charakterem podtrhují připomínku zaniklé osady 

144. stavby drobné architektury, které svým charakterem podtrhují připomínku zaniklé osady
	145. Obnovení zemědělské usedlosti na podkladě komplexního posouzení vztahů,  zájmů a limitů v lokalitě


2. NEZASTAVITELNÉ  ÚZEMÍ
Nezastavitelné území obsahuje plochy mimo současně zastavěné území, kde zůstává zachován nebo je navrhován účel využití ve prospěch krajinné zeleně, vodních ploch nebo jiných volných ploch (ZPF). Nezastavitelné plochy - vodní toky a plochy (H), plochy zeleně krajinné (ZK) a ZPF mohou být rovněž součástí urbanizovaného - současně zastavěného a zastavitelného území (s ohledem na celistvost průběhu hranice současně zastavěného a zastavitelného území) 

V plochách  všech funkčních typů území nezastavitelného jsou  přípustné:
· podzemní sítě technického vybavení (jako vodovod, kanalizace, plynovod, kabelové elektrorozvody, telekomunikační kabely)

V plochách  všech funkčních typů území nezastavitelného jsou podmíněně přípustné (při posuzování přípustnosti staveb – zejména dopravy a technického vybavení je nutno posuzovat zejména zájmy ochrany přírody a krajinného rázu, protipovodňové a protierozní ochrany. Umístěním stavby uvedené jak v obecném úvodu, tak v regulačních podmínkách pro jednotlivé funkce a funkční typy nesmí dojít k narušení těchto zájmů):

· liniové stavby dopravy: nezbytné přístupové a příjezdové komunikace, odstavné a provozní plochy pro přímou obsluhu funkční plochy, (zejména chodníky, místní a účelové komunikace, parkoviště, obratiště, manipulační plochy
· nadzemní liniové sítě technického vybavení (jako elektrorozvody apod.) 

· jednotlivé stavby technického vybavení, (např. trafostanice, regulační stanice, výměníkové stanice, radiokomunikační vysílače, základnové telekomunikační stanice a stožáry, malé spojové uzly, malé čistírny odpadních vod, přečerpávací stanice, úpravny vody, vodojemy, potrubní mosty) 

· stavby protierozní a protipovodňové ochrany

V plochách  všech funkčních typů území nezastavitelného jsou  podmíněně  přípustné:
· malé vodní plochy

· To vše plochy, které svým významem a velikostí není účelné nebo v době zpracování ÚPO je není možné vymezit samostatnou funkční plochou

	H, 

BEZ OZNAČENÍ
VODNÍ TOKY A PLOCHY

Zahrnují vodní toky, jezera, rybníky a nádrže. Režim v těchto plochách se řídí Zákonem o vodách.

Vodní toky a plochy chráněné ochranným režimem (ÚSES, chráněná území, apod.) podléhají rovněž regulačním podmínkám příslušného ochranného režimu..

Plochy biologických rybníků jsou označeny  kódem vody se specifikací technického vybavení – „H(TV)“  – vodní plocha s funkcí technického vybavení 
	146. stavby a úpravy směřující k revitalizaci vodních toků a pro zajištění protipovodňové ochrany
	147. rekreační a hospodářské využití, pokud to nevylučuje režim ÚSES nebo jiný režim ochrany přírody

148. biologické rybníky jako druh zařízení na čištění odpadních vod

149. jednotlivé stavby a zařízení, pokud jsou nezbytná pro provoz a využívání vodních toků a ploch

150. jednotlivé stavby a zařízení na využití vodní energie


	ZR

ZELEŇ REKREAČNÍ

Zahrnuje přírodně krajinářské rekreační areály, hřiště s přírodním povrchem 
	151. vegetační úpravy umožňující sportovní, rekreační a kulturní činnost
	152. modelace terénu a úpravy povrchu sloužící sportovně rekreační činnosti, hřiště

153. jednotlivé  stavby  nezbytného zázemí rekreačních ploch a to v měřítku úměrném charakteru funkční plochy (lavičky, stánky, občerstvení, pódia apod.)

	
	
	

	ZO, 

BEZ OZNAČENÍ

ZELEŇ OCHRANNÁ A OSTATNÍ

Zahrnuje zejména ochrannou zeleň,  doprovodnou zeleň komunikací a zeleň nezařaditelnou do jiných funkčních typů
	154. vegetační úpravy, které svým charakterem odpovídají funkci plochy s ohledem na související limity a ochranné režimy
	155. jednotlivé drobné stavby (např. stavby drobné architektury), které svým charakterem odpovídají poloze plochy a nejsou v rozporu s její funkcí



	ZK

ZELEŇ KRAJINNÁ

Je určena pro zachování a obnovu krajinných hodnot území. Plochy krajinné zeleně chráněné ochranným režimem (ÚSES, chráněná území apod.) podléhají rovněž regulačním podmínkám příslušného ochranného režimu.

Plochy ZK  specifického charakteru jsou doplněny přívlastkem:

ZK(T)

Zeleň krajinná na plochách bývalé těžby (parcely „dobývací prostor“ dle KN)


	156. travní prosty bez dřevin, květnaté louky, bylinno-travnatá lada, terénní srázy, stepi, mokřady

7. trvalé travní porosty, travnaté sady - viz poznámka v závěru textu regulačních podmínek 

157. přirozené, přírodě blízké i pozměněné dřevinné porosty, skupiny dřevin, solitéry s podrostem bylin, keřů i travních porostů, 

158. břehové porosty v koordinaci s požadavky vodohospodářských orgánů a správců toků

159. zeleň v plochách bývalé těžby (lomy, hliníky, písníky) 

160. aleje, meze, liniové porosty keřů i stromů pro ekologickou stabilizaci zemědělské krajiny (liniové prvky ÚSES v plochách ZPF)

161. pěší, jezdecké a běžkařské stezky 

162. drobné sakrální stavby, drobné soliterní objekty podporující rekreační funkci krajiny (lavičky, přístřešky, herní prvky, značky aj) ve vazbě na cesty, v měřítku a přírodním  charakteru úměrném zachování krajinného rázu  
	163. zalesnění pozemku na podkladě rozhodnutí o využití území 

164. místní, účelové, cyklistické komunikace a sítě technického vybavení, malé  umělé vodní plochy - podmíněné souhlasem orgánu ochrany přírody


	ZPF 

ZEMĚDĚLSKÝ PŮDNÍ FOND 

Zemědělský půdní fond , který není součástí zastavěných a zastavitelných ploch, tj.orná půda, trvalé travní porosty - louky, pastviny, zahrady, sady, chmelnice a jiné pěstební plochy sloužící zejména pro hospodaření se zemědělskou půdou a pro činnosti, které s hospodařením souvisejí.

Plochy ZPF jsou podle druhu kultury rozlišeny barvou případně specifikovány:

PT 

TRVALÉ TRAVNÍ POROSTY – označení pro navrženou změnu kultury z orné půdy na trvalý travní porost

(stávající trvalé travní porosty jsou vyznačeny pouze barvou)

PD 

POZEMKY PRO DROBNÉ HOSPODAŘENÍ, ZÁHUMENKY

Zahrnuje také pozemky převážně mimo SZÚO, funkčně související s plochou bydlení, které však formálně nelze zařadit do stavové plochy bydlení a kde se neuvažuje s novou stavbou RD

ZPF(R)
POZEMKY S MOŽNOSTÍ SEZÓNNÍHO VYUŽITÍ PRO EXTENZÍVNÍ REKREACI (LYŽAŘSKÁ LOUKA)

ZPF(K)

POZEMKY SE ZVÝŠENÝM KRAJINNÝM A OCHRANNÝM VÝZNAMEM

8. trvalé travní porosty, travnaté sady - viz poznámka v závěru textu regulačních podmínek.
	165. meze, soliterní a liniová  zeleň

166. změny kultur na: trvalé travní porosty, travní prosty bez dřevin, květnaté louky, bylino-travnatá lada, stepi, mokřady, drobné vodní nádrže, 

167. změny kultur na přirozené, přírodě blízké i pozměněné dřevinné porosty, skupiny dřevin, solitéry s podrostem bylin, keřů i travních porostů 

168. účelové zemědělské komunikace 

169. pěší,  cyklistické,  jezdecké, běžkařské stezky 

170. drobné sakrální stavby, drobné soliterní objekty podporující rekreační funkci krajiny (lavičky, přístřešky, herní prvky) ve vazbě na cesty, v měřítku a přírodním  charakteru úměrném zachování krajinného rázu

171. v plochách PD stavby studní a úkrytů na nářadí, pokud nedochází k rozporu se zájmy správců toků a protipovodňové a protierozní ochrany 

172. V plochách ZPF(K) zvyšování podílu zatravnění, zahuštění mezí, zachování a výsadba rozptýlené zeleně, aj.
	173. změna kultury z kultury s vyšším na kulturu s nižším stupně  ekologické stability podmíněně přípustná po posouzení a schválení orgánem životního prostředí

174. změna kultury pozemku na sad, zahradu, příp.chmelnici Rozsáhlejší změny kultur jsou podmíněny zpracováním podrobnější územně plánovací dokumentace nebo územně plánovacího podkladu

175. zalesnění pozemku na podkladě rozhodnutí o využití území

176. pastevní ohrazení

177. jednotlivé účelové stavby pro zemědělskou malovýrobu, v charakteru a měřítku úměrném k zachování krajinného rázu

178. jednotlivá oplocení ploch PD, u pozemků nenavazujících bezprostředně na urbanizované plochy optimálně v přírodním charakteru,  neomezující průchodnost krajiny a přístup k vodním tokům a plochám, které nejsou ve vlastnictví majitelů oplocovaných pozemků

179. v plochách PD zahradní účelové objekty 

180. v sadech a  zahradách (i nově vzniklých) mimo PD stavby studní a úkrytů na nářadí

181. stavby meliorací, polní hnojiště 

182. využití pro funkci protipovodňové a protierozní ochrany

183. využití pro nestavební funkce (např. sportovní), pokud způsob využití umožňuje bezodkladné navrácení půdy pro hospodaření bez nákladů na rekultivaci 

184. stavby a zařízení bezprostředně přilehlé ke komunikacím a související s funkcí automobilové dopravy (zařízení a plochy pro údržbu komunikací, parkoviště, odstavné plochy, malé odpočívky), které zasahují do nezastavitelných ploch ZPF maximálně v šíři ochranného pásma komunikace, vždy po individuálním posouzení na základě podrobnějšího územně plánovacího podkladu.

185. V plochách ZPF(R) možnost instalace sezónně demontovatelného lyžařského vleku příp. zařízení na zasněžování


Poznámka:  

Trvalé travní porosty a obdobně sady - zejména extenzívní travnaté, mají současně s produkční funkcí i význam krajinné zeleně, travnaté porosty i protierozní význam. Kapacity a způsob jejich hospodářského využití nesmí tyto  mimoprodukční funkce narušovat. 

V případech, kdy se plochy těchto kultur nacházejí v prvcích ÚSES příp. i mimo ÚSES tam, kde je nutné zvýraznit požadavek na jejich výhradně extenzívní hospodářské využívání s preferencí ekologické funkce (krajinotvorné, protierozní,..), jsou (při vyznačení barvou odpovídající zemědělské kultury) zařazeny a označeny kódem jako plochy ZK - krajinné zeleně.

	PUPFL

POZEMKY URČENÉ K PLNĚNÍ FUNKCÍ LESA 

(v grafické části  označeny  kódem „PFL“)
Tvoří pozemky, které jsou trvale určeny k plnění funkcí lesů. Využívání je možné v souladu s příslušnými právními předpisy.


	186. pěší komunikace, cyklistické,  jezdecké a běžkařské stezky, účelové lesní komunikace

187. jednotlivé účelové stavby a zařízení pro lesní hospodářství. Z těchto staveb jsou vyloučeny objekty, které mohou sloužit individuální rekreaci.
	188. myslivny, hájovny, oplocení nových lesních porostů a obor, 

189. drobná architektura přírodního charakteru (altány, informační tabule, lavičky), 

190. drobná rekreační a sportovní zařízení nekrytá přírodního charakteru (dětská hřiště, areály zdraví), malé vodní plochy 

191. změna kultury z PUPFL na jinou kulturu na základě rozhodnutí orgánu státní správy na úseku lesního hospodářství




OSTATNÍ PLOCHY A PROSTRANSTVÍ

Využívání bude posuzováno individuálně s ohledem na rozsah a umístění těchto ploch, charakter a způsob využití okolních ploch, vždy tak, aby nedocházelo k ohrožení,  nepřípustnému zatížení  a omezování využívání okolního území.
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